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IKEA of Sweden

Nederlands
Stompkaarshouder

LET OP!

Gebruik slechts 1 stompkaars met 1 pit en een
maximale hoogte van 19 cm en een maximale
diameter van 7 cm.

Niet ophangen.

LET OP!

De houder kan warm worden. Plaats deze op een
vuurvaste, hittebestendige ondergrond en op
voldoende afstand van brandbare materialen. Laat
een brandende kaars nooit zonder toezicht achter.
Zorg dat er geen andere voorwerpen, zoals een
lucifer, op de kaars vallen. Doof de vlam met een
kaarsendover.

Suomi

Poytakynttilalyhty

TARKEAA!

Kayta aina yksilankaista kynttilaa, jonka
enimmaiskorkeus on 19 cm ja enimmaishalkaisija
7 cm.

Ei tarkoitettu ripustettaviksi.

TARKEAA!

Lyhty voi kuumeta. Sijoita se palamattomalle,
lammaonkestavalle alustalle riittavalle etaisyydelle
helposti syttyvistd materiaaleista. Ala koskaan jata
palavaa kynttilda vartioimatta. Ala pudota mitaan
esineitd, esim. tulitikkuja, kynttilaan. Sammuta
tukahduttamalla liekki.

Italiano
Lanterna per candela a pilastro

IMPORTANTE!

Usa esclusivamente 1 candela a pilastro di max 19
cm di altezza e max 7 cm di diametro, con stoppino
singolo.

Questo prodotto non deve essere appeso.

IMPORTANTE!

La lanterna puo scaldarsi. Appoggiala su un
materiale incombustibile e resistente al calore,

a distanza di sicurezza da qualsiasi materiale
combustibile. Non lasciare mai una candela
accesa incustodita. Non lasciare cadere fiammiferi
o altri oggetti sulla candela. Spegni la fiamma
soffocandola.
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English
Lantern for pillar candle

IMPORTANT!

Use only 1 single wick pillar candle with a maximum
height of 19 cm (7 1/2") and a maximum diameter of
7 cm (2 3/4").

Not intended for hanging.

IMPORTANT!

The lantern can get hot. Place it on a fireproof,
heat-resistant material, a safe distance away from
combustible materials. Never leave a lit candle
unattended. Do not drop any objects, incl. matches,
on the candle. Extinguish by snuffing out the flame.

Dansk
Lanterne til bloklys

LAS OMHYGGELIGT!

Brug kun bloklys med 1 veege, maks. H 19 cm og
maks. @7 cm.

Er ikke beregnet til at haenge.

VIGTIGT!

Lanternen kan blive varm. Placer den pa ildfast,
varmebestandigt materiale og i tilstreekkelig
afstand fra brandbare materialer. Ga aldrig fra

et teendt stearinlys. Undga at tabe genstande,
herunder taendstikker, pa stearinlyset. Sluk ved at
slukke vaegen.

Svenska
Lykta for blockljus

VIKTIGT!

Anvénd enbart 1 blockljus med 1 veke med maximal
héjd pa 19 cm och maximal diameter pa 7 cm.

Inte avsedd att hangas.

VIKTIGT!

Lyktan kan bli varm. Placera pa eldfast,
varmebestandigt material pa tillrackligt avstand
fran antandliga material. Lamna aldrig ett
brinnande ljus obevakat. Andra foremal, t.ex.
tandstickan, far inte falla pa ljuset. Slack genom att
kvava lagan.

Magyar

Lampas tombgyertyahoz

FONTOS!

Csak 1 db, legfeljebb 19 cm magas és 7 cm atméréjd
témbagyertyat haszndlj.

Felakasztva torténd hasznalatra nem alkalmas.

FONTOS!

A lampas atforrésodhat. Tlizbiztos, h6all6 anyagra
helyezd, biztonsagos tavolsagra gyulékony
anyagoktdl. Soha ne hagyd drizetlendil az

ég6 gyertyat. Ne dobj a langba semmit, még
gyufaszalat se. Gyertyaoltdval oltsd el a langjat.

Deutsch
Laterne fir Blockkerze

ACHTUNG!

Nur 1 Blockkerze mit 1 Docht bis max. 19 cm Hohe
und max. 7 cm @ benutzen.

Nicht zum Aufhangen geeignet.

ACHTUNG!

Die Laterne kann heil3 werden. Stelle sie auf eine
feuerfeste, hitzebestandige Oberflache in einem
sicheren Abstand zu entflammbaren Materialien.
Brennende Kerzen immer im Blickfeld behalten.
Keine Gegenstande, z. B. Streichhdlzer, auf

die Kerze fallen lassen. Die Flamme mit einem
Kerzenldscher I6schen.

islenska
Lukt fyrir kubbakerti

MIKILVAGT!

Notadu adeins eitt kubbakerti med einum kveik,
sem er ad hamarki 19 cm (7 1/2") 4 haed og mest 7
cm (2 3/4) i pvermal.

Ekki 2etlad til pess ad hengja upp.

MIKILVAGT!

Luktin getur ord&id heit. Hafdu hana & eldfostu,
hitapolnu yfirbordi og i 6ruggri fjarleegd fra eldfimu
efni. Skildu aldrei logandi kerti eftir an eftirlits.
Hentu ekki hlutum, eins og eldspytum, i kertid.
Slokktu & kertinu med pvi ad kaefa logann.

Cesky

Lucerna na sloupovou svitku

DULEZITE!

Pouzivejte pouze 1 sloupovou svitku s jednim
knotem s maximalni vySkou 19 cm a s maximalnim
prdmérem 7 cm.

Neni urena k zavéSeni.

DULEZITE!

Lucerna se pfi pouZzivani zahfiva. Postavte ji proto
na nehoflavy, teplu vzdorny material v bezpecné
vzdalenosti od hoflavych material(. Nikdy
nenechavejte hofici svitku bez dozoru. Do plamene
svicky nevhazujte Zadné predméty ani zapalky.
Svitku zhasinejte pomoci zhasedla.

Polski

Lampion na $wiece kolumnowa

WAZNE!

Uzywaj wytgcznie 1 $wiecy kolumnowej z jednym
knotem, o maksymalnej wysokosci 19 cm (7%2") i
maksymalnej $rednicy 7 cm (234").

Nie przeznaczony do zawieszania.

WAZNE!

Lampion moze sig rozgrza¢ do bardzo wysokiej
temperatury. Ustaw go na ognioodpornym,
wytrzymatym na ciepto materiale, w bezpiecznej
odlegtosci od wszelkich tatwopalnych substancji.
Nigdy nie pozostawiaj zapalonej Swiecy bez
nadzoru. Nie wrzucaj do $wiecy zadnych
przedmiotéw, w tym zapatek. Ga$ przez
zdmuchniecie ptomienia.

Francais
Lanterne pour bougie bloc

IMPORTANT !

Utiliser uniquement 1 bougie bloc d'une hauteur
maximum de 19 cm (7 1/2") et d'un diameétre
maximum de 7 cm (2 34").

A poser, ne pas suspendre.

ATTENTION!

Le photophore peut devenir trés chaud. Placez-

le sur un support résistant a la chaleur et non
combustible, suffisamment éloigné des matériaux
combustibles. Ne jamais laisser une bougie allumée
sans surveillance. Ne jamais rien laisser tomber sur
la bougie, méme des allumettes. Etouffer la flamme
pour l'éteindre.

Norsk
Lykt for kubbelys

VIKTIG!

Bruk kun 1 kubbelys med 1 veke og maks hgyde 19
c¢m og maks diameter 7 cm.

Skal ikke henges opp.

VIKTIG!

Lykta kan bli varm. Den ma plasseres pa et ildfast
og varmebestandig underlag, med tilstrekkelig
avstand til brennbare materialer. Forlat aldri et
brennende lys uten oppsikt. Andre gjenstander,
f.eks. fyrstikker, ma ikke falle pa lyset. Slukkes
gjennom a kvele veken.

Espaiiol

Farol para vela gruesa

IMPORTANTE:

Utiliza inicamente 1 vela de una altura maxima de
19 cm y un didmetro maximo de 7 cm.

No se ha disefiado para que se cuelgue.

IMPORTANTE:

El farol se puede recalentar. Col6calo sobre un
material ignifugo y resistente al calor, a una
distancia segura de materiales combustibles.
Nunca dejes una vela encendida sin vigilancia.
No dejes caer ningun tipo de objeto, incluidas
las cerillas, en la vela. Apaga la llama con un
apagavelas.

Eesti
Latern lauakuunlale

TAHTIS TEAVE!

Kasuta ainult Ghte Ghe tahiga lauakidnalt, mille
maksimaalne kdrgus on 19 cm ja maksimaalne
|abimddt 7 cm.

Ei sobi riputamiseks.

TAHTIS TEAVE!

Latern vdib kuumeneda. Aseta see tule- ja
kuumakindlale materjalile ning kergestisuttivatest
ainetest ohutusse kaugusesse. Ara jata pdlevat
kiilinalt valveta. Ara pane kiiiinlasse midagi, isegi
mitte tikke. Kustuta kiidnal, summutades leegi.



Latviesu
Laterna svecei

SVARIGI!

Lietot vien1gi 1 sveci ar 1 dakti un maksimalo
augstumu 19 cm (7 1/2"), un maksimalo diametru 7
cm (2 3/4").

Nav paredzéts pakarinasanai.

SVARIGI!

Laterna var sakarst. Novietot uz ugunsdro3as,
karstumizturigas virsmas, drosa attaluma no viegli
uzliesmojoSiem materidliem. ledegtu sveci nedrikst
atstat bez uzraudzibas. Uz sveces neatstat nekadus
priekSmetus, taja skaita sérkocinus. Sveci nodzés,
nopas3ot liesmu.

Slovensky

Svietnik na tenk( sviecku

DOLEZITE!

Pouzite len jednu svie¢ku s jednym knétom
s maximalnou vy3kou 19 cm a maximalnym
priemerom 7 cm.

Nie je ur€ené na zavesenie.

POZOR!

Svietnik sa zahrieva. Umiestnite ho na nehorlavy,
teplovzdorny materidl v bezpecnej vzdialenosti

od horlavych materidlov. Nikdy nenechavajte
sviecu horiet'bez dozoru. Do sviece nevkladajte
Ziadne predmety, zapalky ani ni¢ podobné. Sviecku
zha3ajte zadusenim plamena.

Pycckuii
®oHapb An9 popmoBoli cBeUM

BAXXHAA UH®OPMALMNA!

Mcnonb3yiiTe TonbKo 1 $OpMOBYIO CBEYY C
1 ¢uTnem BbicoTol makc. 19 cm (7 1/2") n
AVaMeTpOM Makc. 7 cm (2 3/4").

He npegHa3HayeHo 415 NojBeLUVBaHNS.

BAXXHAA UH®OPMALNA!

®doHapb MOXET HarpeTbcsl. YcTaHaB/MBaiiTe ero
Ha NMoBepPXHOCTY 13 OTHEYMOPHbIX 1 XXapOMPOYHbIX
MaTepuanos Ha 6€30MacHOM pPaccTosHUM OT
BOCM/IaMeHsieMbIX MaTepuanoB. He octaBnsiite
ropsiLyto cBeuy 6e3 nprcmoTpa. He gonyckaiite
ronagaHus Ha cBevy Kakux-nM6o NpeAmMeTos,
Harnpvmep cnunyek. YTo6bl moracmTb cBeuy,
noTyLmTe naams.

Tarkge
Sdtun mum feneri

ONEMLI!

Yalnizca maksimum 19 cm (7 1/2") yukseklige ve
maksimum 7 cm (2 3/4") capa sahip 1 tek fitilli sttun
mum kullaniniz.

Asmak icin uygun degildir.

ONEMLI!

Fener isinabilir. Yanmaz, istya dayanikli bir
materyalin (zerine yanici materyallerden glvenli
bir uzaklikta yerlestirin. Yanar haldeki bir mumu
goézetimsiz birakmayin. Kibrit gibi herhangi bir
nesneyi mumun Uzerine dustrmeyin. Alevi enfiye
ile séndurun.

Lietuviy
Zibintas forminei Zvakei

SVARBU!

Tinka vienai dagtinei cilindrinei Zvakei, kurios
aukstis iki 19 cm, skersmuo iki 7 cm.
Nenaudoti pakabinus.

SVARBU!

Zibintas jkaista. Statykite jj ant ugniai ir kars¢iui
atsparaus pavirsiaus, atokiai nuo degiy medziagy.
Nepalikite deganciy Zvakiy be prieZitros. Ant
Zvakés nemeskite jokiy objekty, pavyzdZiui,
degtuky. Zvakes gesinkite liepsng uzdengdami
arba uZspausdami.

Bbarapcku
PeHep 3a BUCOKa CBeL,

BHUMAHWE!

3nonsBaiiTe camo 1 cBeL C MakCUManHa
BMCOYMHA 19 cm (7 1/2") n MakcuManeH gnameTsp
7 cm (234,

He e npesHa3HayeH 3a okayBaHe.

BHVMAHWE!

®eHepbT MOXe Aa ce Haropeluu. MocTaBsiite

ro BbpXy OFHEYMopHa, yCToliumBa Ha BMCOKa
TemnepaTypa NOBbPXHOCT, Ha 6e30MacHo
pascTosiHMe OT Bb3MasAvMu Matepvanu. Hukora He
ocTaBATe cBeLy, 6e3 HabnogeHe. He nyckariTe
HUKaKBW NpeaMeTH, BKIUNTENHO KN6PUTEHN
K/IeYKM, BbpXy CBeLLTa. M3raceTe, kaTo 3aracute
niaMbKa.

YKpaiHcbKa

Nixtap Ans GopMoBOi CBIYKM.

BAX/TNBA IHOOPMALIA!

BukopuctosyiiTe nuiie 1 $opmMoBY CBiUKY 3 OAHUM
'HOTOM 3aBBULLIKW He BinbLue 19 cm Ta giameTpom
He 6inbLie 7 cm.

He nigsiwysatu.

BAX/TNBA IHOPOPMALLIA!

JixTap Moxe HarpiTucs. BctaHoBAOWTE MOroO Ha
BOTHeCTIliK1IA MaTepian nogani Bij 3aiMUCTUX
MaTepianis. He 3anuwalite 3ananeHy cBiuky 6e3
Harnsay. He knaainTe Ha cBiuky byab-aKki npeameTy,
AK-OT CipHUKW. LLLo6 3aracuTu cBiuky, 3agyrniTe ii.
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Portugues
Lanterna para vela grossa

IMPORTANTE!

Use apenas 1 vela grossa com uma altura méaxima
de 19cm e um didmetro méaximo de 7cm.

N&o se pode pendurar.

IMPORTANTE!

A lanterna pode aquecer. Coloque-a sobre um
material ndo inflamavel e resistente ao calor, a uma
distancia segura de materiais combustiveis. Nunca
deixe uma vela acesa sem vigilancia. Nao deixe cair
nenhum tipo de objeto, incluindo fésforos, sobre a
vela. Apagar extinguindo a chama.

Hrvatski
Fenjer za stupnu svijecu.

VAZNO!

Koristiti samo stupnu svijecu s 1 fitiljem maksimalne
visine 19 cm i maksimalnog promjera 7 cm.

Nije namijenjeno za vjeSanje.

VAZNO

Fenjer se moZe uZariti. Postaviti ga na materijal
otporan na vatru i toplinu, na sigurnu udaljenost
od zapaljivih materijala. Nikad ne ostavljati goru¢u
svijecu bez nadzora. Ukloniti ostatke stijenja, Sibice
itd. iz svijece. Ugasiti plamen zvoncem za gasenje
svijece.

Srpski
Fenjer za top svecu

VAZNO!

Koristi samo 1 top svecu s jednim fitiljem
maksimalne visine do 19 cm i maksimalnog
precnika do 7 cm.

Nije predvideno da visi.

VAZNO!

Fenjer moZe da se zagreje. DrZi ga na podlozi
otpornoj na vatru i toplotu, na bezbednoj
udaljenosti od zapaljivih materijala. Nikada ne
ostavljaj upaljenu svecu bez nadzora. Ne spustaj na
svecu nikakve predmete, ukljucujuci Sibice. Ugasi je
kapicom za gaSenje svece.

Roména
Felinar pentru lumanare bloc.

IMPORTANT!

Foloseste o singura lumanare bloc cu un fitil cu o
indltime maxima de 19 cm si un diametru maxim
de7cm.

Nu este recomandat sa fie agatata.

IMPORTANT!

Felinarul se poate incinge. Asaza-l pe un material
ignifug, rezistent la caldurd, la o distanta sigura de
materiale inflamabile. Nu Idsa niciodata o lumanare
aprinsad nesupravegheatd. Nu ldsa obiecte aprinse,
inclusiv chibrituri, pe lumanare. Stinge fitilul
lumanarii fara sa sufli in ea.

EAANVIKA

davapt yLa kepl

ZNHavTiko!

Xpnotyorotiote pévo éva kepi e péyloto UPog 15
€M Kal JEyLotn SLAPETPO 7 cm, PE €va PJOVO QUTIAL.
Aev Tipoopiletal yLa kpépaopa.

ZNHAvTLKO!

To pavdpt Beppaivetal. ToToBETrOTE TO EMAVW

O€ €Va TIUPACPAAEG UALKO TIOU VA AVTEXEL

TNV BepPOTNTA KAl OE AGYAAr anootacn amnd
ava@AeELpa UALKA. Mnv a@rvete TOTE éva
avappévo Kepl xwplig tapakoAouBnarn. Mnv mietdte
avTikeipeva, TEpNaPBavopéVwy Twv oTIipTWY,
eMAvw oto Kepl. £Prjote To Tviyovtag Tnv YAdya.

Slovenscina
Laterna za sveco

POMEMBNO!

Uporabi samo 1 sve€o z enim stenjem, visoko
najvec 19 cm (7 1/2") in s premerom najve¢ 7 cm (2
3/4").

Ni namenjena obesanju.

POMEMBNO!

Lanterna se lahko segreje. Obesi ali postavi jo na
ognjevarno, proti vrocini odporno podlago in na
varno razdaljo od vnetljivih snovi. Prizgane svece
nikoli ne pusti brez nadzora. Na sveco ne odlagaj
nobenih predmetov, vklju¢no z vZigalicami. Ugasni
jo tako, da jo zadusi$ plamen.
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